
ГУМАНИТАРНЫЕ И СОЦИАЛЬНО-ЭКОНОМИЧЕСКИЕ НАУКИ   

Вестник АнГТУ № 18 2024 г. 419 

УДК 372.881 Ситосанова Ольга Владимировна, 

к.филол.н., доцент, заведующий кафедрой общеобразовательных дисциплин, 

ФГБОУ ВО «Ангарский государственный технический университет», 

e-mail: violets-f@mail.ru 

РАЗВИТИЕ СОЦИОКУЛЬТУРНОЙ КОМПЕТЕНЦИИ  

НА УРОКАХ ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА 

Sitosanova O.V. 

DEVELOPMENT OF SOCIO-CULTURAL COMPETENCE  

IN FOREIGN LANGUAGE LESSONS 
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Обучение иностранному языку в со-

временном обществе выходит за рамки поня-

тия «овладение иностранным языком» как 

умение понять собеседника и выразить свои 

мысли, а также извлечь информацию из тек-

ста. Задача учителя иностранного языка се-

годня заключается в обеспечении условий 

для приобщения учащихся к иноязычной 

культуре и подготовке его к эффективному 

участию в диалоге культур. Иноязычное об-

разование есть передача иноязычной культу-

ры, т.е. той части духовного богатства наро-

да другой страны, которую способен дать че-

ловеку сам процесс обучения иностранному 

языку. 

Термин социокультурная компетенция 

стал одним из самых частотных в професси-

онально-методической литературе, однако 

разные авторы вкладывают в него своё по-

нимание, что приводит к разночтениям и не 

способствует объединению усилий педагогов 

в разработке эффективных подходов и мето-

дик формирования данной компетенции. Со-

гласно Сафоновой В.В. «социокультурная 

компетенция – это знания учащимися нацио-

нально-культурных особенностей стран, изу-

чаемого иностранного языка, умения осу-

ществлять речевое поведение в соответствии 

с этими знаниями, а также готовность и спо-

собность жить и взаимодействовать в совре-

менном поликультурном мире» [10]. 

Основу социокультурной компетент-

ности составляет общая культура человека 

[6]. Под культурой понимаются различные 

ценности группы людей (материальные и со-

циальные), включая обычаи и виды поведе-

ния.  

Культура – это не врожденная характе-

ристика человека, это предмет усвоения, ис-

пользуемый человеком в процессе его жиз-

недеятельности и взаимодействии с другими 

людьми [6; 7]  

И.А. Зимняя рассматривает общую 

культуру как единое целое, которое включает 

в себя следующие компоненты [9]:  

- культура личности;  

- культура деятельности;  

- культура социального взаимодействия.  

Культура личности – это уровень вос-

питанности и образованности человека. Она 

определяется личностными и деятельност-

ными особенностями индивида, которые за-

кладываются в процессе воспитания в семье 

и системе образования. Культура личности 

характеризуется системностью, широтой, 

всесторонностью и глубиной освоения зна-

ний в области материальной и духовной 

культуры [8]. 

Английский язык как всякая языковая 

система есть общественно-исторический 

продукт. В нем находит отражение история 

народа, его культура, система социальных 

отношений, традиций 1. Данная дисципли-

на дает множество возможностей для фор-

мирования уважительного отношения к 

представителям других культур, поскольку 

общение на английском языке – межкуль-

турное взаимодействие. Образная система 

воздействует на эмоциональный мир лично-
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сти, ее ценностные ориентации. Обучающие-

ся уже на первых уроках иностранного языка 

знакомятся с изучаемым языком как сред-

ством общения. Они учатся понимать ино-

язычную речь на слух (аудирование), выра-

жать свои мысли посредствам английского 

языка (говорение), читать иноязычную лите-

ратуру, а также писать.  

Для прогнозирования искомых резуль-

татов учитель должен профессионально вла-

деть методами обучения.  

Под методами обучения понимаются 

способы профессионального взаимодействия 

педагога и учащихся с целью решения ком-

плекса задач учебного процесса 3. 

В курсе английского языка существует 

значительное количество тем, при изучении 

которых акцент непосредственно падает на 

проблемы формирования социокультурной 

компетентности, где большую роль играют 

словесные методы: рассказ, беседа.  

Программой изучения английского 

языка предусмотрены темы: «Объединенное 

Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии», «Лондон», «Австралия», «Рос-

сия» и другие. Все это позволяет обучаю-

щимся лучше узнать страны изучаемого язы-

ка, познакомиться с их историей, культур-

ными традициями, повседневной жизнью 

людей. 

Использование учителем аудио-

текстов также создает возможности для по-

знания обучающимися иноязычной культу-

ры. Воспринимая на слух английскую речь, 

ученики проводят параллели между родным 

и изучаемым языком. Например, названия 

многих профессий являются интернацио-

нальными (доктор, инженер, пилот), что по-

рождает автоматический запуск процесса со-

поставления языковых единиц, тем самым, 

находя схожесть культурных общностей. 

Учитель иностранного языка в процес-

се преподавания использует языковые и ре-

чевые единицы, грамматические и лексиче-

ские обороты в аутентичных материалах для 

формирования у учащихся уважения к лю-

дям, культуре и традициям другой страны, а 

также хорошие манеры благодаря многим 

иностранным словам и выражениям. 

Необходимо обратить внимание на ме-

тоды письменной проверки знаний, умений и 

навыков, а также самоконтроль за собствен-

ной учебно-познавательной деятельностью. 

«Метод письма» – метод формирования со-

циокультурной компетентности. Письмо по 

своей природе является сложным речевым 

умением, позволяющим при помощи систе-

мы графических знаков обеспечивать опо-

средованное (через текст) общение [2]. Про-

дуктом же этого вида речевой деятельности 

является речевое произведение или текст, 

предназначенный для прочтения другими 

людьми. В частности, такой вид задания, как 

написание письма другу по переписке позво-

ляет реализовывать методы контроля и само-

контроля.  

Написание и проверка письменных ра-

бот позволяет совершенствовать:  

• способность точно и правильно фор-

мулировать свои идеи согласно заданной те-

матике;  

• способность строить языковые моде-

ли в соответствии с лексической, орфогра-

фической и грамматической нормативно-

стью; 

• умение пользоваться набором рече-

вых клише, формул, типичных для той или 

иной формы письменной коммуникации; 

• умение придавать развернутость, 

точность и определенность высказыванию;  

• способность логически последова-

тельно излагать письменное высказывание. 

Приемы обучения также играют ос-

новную роль в формировании социокультур-

ной компетентности. Приемы обучения – это 

конкретные способы решения частных учеб-

ных задач 4. 

В целом, урок английского языка стро-

ится с применением организационных прие-

мов. Это позволяет создать доброжелатель-

ную атмосферу в коллективе и настроиться 

на учебный процесс.  

Построение монологических и диало-

гических высказываний опирается на прие-

мы, отражающие тип источника информа-

ции. А также построение данных высказыва-

ний опираются на приемы материально-

технического оснащения (раздаточный мате-

риал). При введении лексики по тематиче-

скому блоку «Описание внешности» обычно 

используются изображения людей с разным 

цветом кожи, одетыми в национальные ко-

стюмы, и обязательно с улыбающимися ли-

цами. Обучающиеся называют цвет глаз, во-

лос, отвечают на вопрос «Do you like them?» 

(они тебе нравятся?), «And why?» (почему), 

придумывают, с кем из них они бы хотели 

дружить и почему, что играет роль в формо-

вании уважительного отношения к предста-



ГУМАНИТАРНЫЕ И СОЦИАЛЬНО-ЭКОНОМИЧЕСКИЕ НАУКИ   

Вестник АнГТУ № 18 2024 г. 421 

вителям других этносов. 

На формирование социокультурной 

компетентности также влияют средства обу-

чения. Под средствами обучения понимаются 

материалы, используемые преподавателем 

для осуществления учебного процесса.  

В процессе формирования социокуль-

турной компетентности у младших школьни-

ков на уроках английского языка предпола-

гается взаимосвязь следующих аспектов 5:  

1. Познавательный аспект. Данный ас-

пект предполагает активизацию знаний о 

культуре англоязычных стран, знакомство с 

культурой страны изучаемого языка, разви-

тие у обучающихся способностей представ-

лять свою страну и культуру в условиях ино-

язычного и межкультурного общения.  

2. Учебный аспект. В Учебный аспект 

входят развитие таких умений как: устные 

выступления и письменная речь на англий-

ском языке; чтение аутентичные текстов 

лингвострановедческого содержания с раз-

личными учебными стратегиями; перевод со 

словарём.  

3. Развивающий аспект. То есть спо-

собность использовать английский язык как 

инструмент общения в «диалоге культур» и 

цивилизации современного мира. Также в 

данный аспект можно отнести развитие 

лингвострановедческой и речевой наблюда-

тельности, творческого воображения, ассо-

циативного и логического мышления в усло-

виях иноязычного учебного общения; разви-

тие коммуникабельности, самостоятельно-

сти, умения сотрудничать.  

4. Воспитательный аспект. Формиро-

вание у учащихся представлений о «диалоге 

культур», требующей от его участников ува-

жения к другим культурам, языковой, этни-

ческой и расовой терпимости, готовности к 

изучению культурного наследия мира, к ду-

ховному обогащению достижениями других 

культур, более глубокое осознание своей 

родной культуры через контекст культуры 

англоязычных стран; воспитание чувства 

патриотизма, чувства гордости за свою куль-

туру, свою страну; воспитание толерантно-

сти, потребности и способности к сотрудни-

честву и взаимопомощи.  

Таким образом, использование контек-

ста «диалог культур» в процессе обучения 

английскому языку является одним из важ-

нейших средств формирования социокуль-

турной компетентности у младших школьни-

ков. 
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